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ЕТНОБОТАНІЧНІ ОСОБЛИВОСТІ АРАБСЬКИХ РОСЛИН 
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доктор фармацевтичних наук,  

професор кафедри фармакогнозії, фармакології та ботаніки  
Запорізький державний медичний університет 

 
Головкін В. В. 

кандидат фармацевтичних наук,  
доцент кафедри фармакогнозії, фармакології та ботаніки  
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м. Запоріжжя, Україна 

 
Актуальність. При аналізі етноботанічних особливостей отруйних рослин 

Марокко [2, с. 98, 3, с. 15] було помічено багато особливостей в назвах рос-
лин. Головна особливість – це синонімія назв однієї і тієї ж рослини бербер-
ською, тамазігхтською, марокканською арабською і арабською літературною 
мовою [6, № 85]. За новою Конституцією, прийнятою в 2011 р [4, c. 1], офі-
ційними мовами стали тамазігхтська і арабська літературна. Однак в школах і 
на природничих факультетах університетів основною мовою навчання є фра-
нцузька мова [4, с. 3]. Така ситуація впливає на всі сфери життя країни. 

Мета роботи. Провести аналіз деяких наукових і народних назв рослин  
Марокко. 

Матеріали дослідження. Статті [1, c. 101, 2, c. 98, 3, c. 15, 4, с 1, 5, c. 128,  
6, c. 1707], монографія [6, № 1-490]. 

Методи дослідження. Ботанічний, фармакологічний, лінгвістичний, істо-
ричний, порівняльний. 

Результати і їх обговорення. К. Лінней створив біномінальную систему 
назв рослин. У ній назви рослин складаються з роду і виду [1, с. 101]. Наукові 
назви рослин на національних мовах підкоряються тим же правилам [1, с. 101]. 

Родова назва рослин Марокко включає лексему дерево – Dar, кущ – Sãjarat, 
квітка – Nuvarat, трава – ´Ušbat, Šiba, насіння – habb, ягода – ‘ineb і ін.  
[6, № 89]. Видова назва включає термін великий – Kabîr, водяний – El-mã, 
морський – El-bahr, верблюжий – ej-jmel, червоний – ãhmar і ін. [5, № 89]. На-
приклад: Sbîb ej-jbel (sbîb-висушена ягода (виноград)), ej-jbel-гора (гірський 
виноград), тобто дельфініум лікарський, родина Жовтоцеві, лат. Delfinium 
officinalis Wendor, род. Ranunculaceae [6, № 433]; Nuwwãr e’mdlîkã  
(Nuwwãr – квітка, e’mdlîkã – блискучий (відполірований), квітка блискуча, 
жовтець трилопатевий, родина Жовтоцеві, лат. Ranunculus trilobus Desf.  
(Род. Ranunculaceae); Hašiš lerneb (Hašiš – трава, lerneb – заєць, заяча трава), 
тобто жовтозілля звичайне, род. Айстрові, лат. Senecio vulgaris L., род. 
Asteraceae [6 № 107]. 
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Виявлено багато рослин, що мають однакову назву, наприклад: Habb el-hlu 
(Habb – насіння, el-hlu – солодке) мають фізаліс алкекенгі і вітанія снодійна, 
род. Пасльонові. Це явище називають повторюваність назв. В даному випадку 
явище у рослин близьких, що відносяться до одної родини. 

У таблиці 1 наведені рослини різних родин, у яких повторюється один тер-
мін – колючка – šûk. 

 
Таблиця 1 

Рослини з терміном «колючка» 
Арабська  

місцева назва 

Переклад 
арабської 

назви 

Українська назва 
рослини 

Латинська назва 
рослини Література 

Šûk el-abyad Біла колючка 
Миколайчики 

польові 
Род. Айстрові 

Eryngium campestre 
Dod. Род. Apiaceae 6 [№ 37] 

Šûk aj-himar Верблюжа 
колючка 

Миколайчики 
польові 

Род. Айстрові 

Eryngium campestre 
Dod. Род. Apiaceae 6 [№ 37] 

Šûk zerqa Блакитна 
колючка 

Миколайчики 
польові 

Род. Айстрові 

Eryngium campestre 
Dod. Род. Apiaceae 6 [№ 37] 

Šûk aj-jmel Верблюжа 
колючка 

Розторопша  
плямиста. 

Род. Айстрові 

Silybum marianum 
(L) Gaertner. 

Род. Asteraceae 
6 [№ 108] 

Šûk el-himar Віслюча ко-
лючка 

Розторопша  
плямиста. 

Род. Айстрові 

Silybum marianum 
(L) Gaertner. 

Род. Asteraceae 
6 [№ 108] 

Šûk aj-jmel Верблюжа 
колючка 

Головатень  
колючий. 

Род. Айстрові 

Echinops 
spinosus L. 

Род. Asteraceae 
6 [№ 89] 

Šûk el-himar Віслюча  
колючка 

Головатень  
колючий. 

Род. Айстрові 

Echinops 
spinosus L. 

Род. Asteraceae 
6 [№ 89] 

Šûk r-re’yãn Колючка 
пастуха 

Астрагал Буасьє. 
Род. Бобові 

Astragalus boisseri 
Fish. 

Род. Fabaceae 
6 [№ 228] 

Šûk derbãn Колючка 
свиняча 

Астрагал Буасьє. 
Род. Бобові 

Astragalus boisseri 
Fish. 

Род. Fabaceae 
6 [№ 228] 

Qoq l-berri Колючка 
дика 

Артишок дикий. 
Род. Айстрові 

Cynara cardunculus 
L. 

Род. Asteraceae 
6 [№ 85] 

 
Дані табл. 1 показують, що всі рослини мають синоніми з переносним зна-

ченням і вказують на густе опушення колючками. Однак назви рослин в нау-
ковій і народній номенклатурі відрізняються, наприклад, в науковій пишеть-
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ся: Nuwarat eš-semš (Nuwarat – квітка, eš-semš – сонце), сонячна квітка, соня-
шник однорічний, род. Айстрові, а в народній номенклатурі вказується: 
Zahraratu aš-samš (Zahratu – квітка, aš-samš – сонце, сонячна квітка) соняшник 
однорічний род. Айстрові [1, с. 101, 6, № 90]. 

У народній номенклатурі часто один вид має декілька назв, наприклад, тютюн 
звичайний (Nicotiana tabacum L, род. Пасльонові) називають Dohãn – тютюн для 
куріння, Tabbã – тютюн звичайний, tаkbã – жувальний тютюн. Численні синоні-
ми указують на різних діалектах, наприклад, блекота чорна – Hyoscyamus niger 
L., род. Пасльонові – має одну з назв – (знеболююче) марроканською мовою – 
Benj, туарегською – Afelehleh, берберською – Gengît [6, № 485]. 

Велика кількість назв рослин на основі народної номенклатури свідчить 
про те, що арабська термінологія перебуває на стадії становлення [1, c. 101]. 

Висновки. Родова назва арабських рослин включає лексиму квітка – 
Nuwarat, трава – Ušbat, šiba, насіння – Habb, ягода – ´ineb, видове включає 
Kabîr – великий, червоний – Ãhmar, верблюжий – Ej-jmel і ін. Багато рослин 
мають однакові назви. Часто один вид має декілька назв. Численні синоніми з 
метафоричним переносом наводяться на різних діалектах. Назви рослин в на-
уковій і народній номенклатурі відрізняються. У народній номенклатурі обра-
зні терміни вказують на особливість зовнішнього вигляду квіток, коренів, ли-
стя, на їх застосування або отруйні властивості. 
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